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LIKOVNOST

Mirna Rudan Lisak

Nepokorena šuma  
i Radovan Ivšić u Muzeju 
suvremene umjetnosti u Zagrebu
„Uzmite mi sve,  
ali snove vam ne dam.“27 

		  Radovan Ivšić

Kratka biografija umjetnika28

Radovan Ivšić (Zagreb 1921. – Pariz 2009.) hrvatski je pjesnik i dramatičar koji je bio zabranjen i za vrijeme njemačke 
okupacije i za Titova režima. Njegovu je poeziju 1942. ustaški režim ocijenio kao dekadentnu umjetnost, a vrata kazališta 
bila su mu zatvorena punih trideset godina. U tim je okolnostima preko noći postao prevoditelj brojnih autora; Rou-
sseaua, Molièrea, Maeterlincka, Marivauxa, Mériméea, Apollinairea, Giraudouxa, Ionescoa, Bretona, Césairea i drugih. 
No kako zabrane na njega nisu imale takvo djelovanje da istodobno ne bi nastavio i s umjetničkim radom, u razdoblju 
od 1941. do 1956. napisao je više kazališnih djela. Najpoznatiji je nadrealistički Kralj Gordogan iz 1943., a još je poznata i 
drama Moći reći ili Aiaxaia. U potrazi za mjestom gdje bi predstavio svoj umjetnički potencijal 1954. je otišao u Pariz, u 
kojemu je na poziv Andréa Bretona i Benjamina Péreta sudjelovao u manifestacijama nadrealističkog pokreta. Od tada 
je pisao isključivo na francuskom jeziku.

Nakon raspada nadrealističkog pokreta s nekoliko je prijatelja (među kojima su Toyen, Georges Goldfayn i Annie Le 
Brun) 1969. osnovao Les Éditions Maintenant kako bi nadrealizmu omogućio opstanak i produžio mu djelovanje. Nakon 
toga njegovo se djelo 70-ih godina u Jugoslaviji ipak malim koracima „rehabilitiralo“ pod pritiskom novih naraštaja koji 
su čak izabrali ime Gordogan za naziv časopisa. Godine 1974., nedugo prije objavljivanja Ivšićevih kazališnih djela, nastaje 

27  Citirala Le Brun, Annie; Radovan Ivšić i nepokorena šuma, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, & Éditions Gallimard, Pariz, 2015., str. 197. (Izvorni citat u: Ivšić, Radovan; Tanke u: Crno i crno, 

Matica hrvatska, Zagreb, 2002., str. 184.)

28  Podaci o životu umjetnika preuzeti su iz biografije objavljene u: Le Brun, Annie; Radovan Ivšić i nepokorena šuma, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, & Éditions Gallimard, Pariz, 2015., str. 207.
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i značajan izbor njegovih pjesama pod naslovom Crno. Tom zbirkom, podebljanom poetskim tekstovima nastalima u 
Parizu, 2004. počinje tiskanje njegovih radova na francuskom u nakladi Gallimard. U 2005. i 2006. objavljeni su Théâtre i 
Cascades, kao i zbirka intervjua, predgovora i kratkih eseja.

Vrijedi istaknuti da je nekoliko Ivšićevih umjetničkih ostvarenja nadahnulo slavne slikare, a najslavniji od njih je Joan Miró 
koji je ilustrirao pjesmu Trideset i šest njezinih čuda, objavljenu 1960. u Francuskoj pod naslovom Mavena. I obratno, Ivšić 
je 1967. svojim Bunarom u kuli riječima interpretirao dvanaest kineskih tinti koje mu je darovala Toyen. No možda je za 
ovog umjetnika najvažnije bilo njegovo shvaćanje poezije koje mu je odredilo život bez ustupaka jer je smatrao da pjesnik 
prestaje biti pjesnikom čim pristane pisati jezikom koji laže: drvenim, mrtvim jezikom, bez obzira na to što je možda 
napisao i tisuće „stihova“. Zato je 1994. zaključio i jasno rekao da ga samo jedna riječ nikad nije izdala: riječ NE.

Tošo Dabac, Šuma, c. 1950., Arhiv Tošo Dabac, Grad Zagreb i MSU
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Nepokorena šuma

U okviru festivala Rendez-vous kojim se tijekom 2015. godine francuska kultura predstavila Hrvatskoj, krajem 
rujna u Muzeju suvremene umjetnosti u Zagrebu otvorena je dugo najavljivana izložba Nepokorena šuma i 
Radovan Ivšić, posvećena tom hrvatskom pjesniku i dramskom piscu. Kako je riječ o izložbi postavljenoj u čast 
umjetniku koji je zbog neprihvaćenosti u domovini veliki dio svojih djela napisao na francuskom jeziku, priklad-
no je citirati Višnju Machiedo, jer upravo je ta ugledna hrvatska prevoditeljica, esejistica i kritičarka za promi-
canje francuske kulture u Hrvatskoj još 1997. istodobno dobila i francusko odličje Viteza Legije časti i Nagradu 
Grada Zagreba. Književnica Machiedo u svojoj knjizi pod naslovom Francuski nadrealizam (koja uz autoričine 

eseje sadrži i antologijski izbor 
tekstova), u eseju o Radovanu 
Ivšiću ističe da se u njegovu 
slučaju miješanje kultura do-
godilo u obrnutom smjeru, jer 
taj je hrvatski pjesnik od 1956. 
cijelim svojim bićem i nači-
nom života dolaskom u Pariz 
postao protagonistom fra
ncuskog nadrealizma. Kako se 
u pokret uključio kao već fo
rmirani umjetnik zapravo mu 
je on sam sobom više donio 
nego što je od njega mogao 
smjesta dobiti. Ipak, premda 
se nužno suočio s mukama 
i dražima dvojezičnosti na 
dobitku je bio nedvojbeno, 
jer njegov je slobodni duh u 
tom vrlo poticajnom okru
žju „srodnih duša“ napokon 
stekao puno pravo glasa, ali 
i (obvezujuće) okrilje.29 „Pri-
jateljska razmjena misli i su-
radnja s Bretonom, Péretom, 
Legrandom, Miróom, Toyen, 
Fausheuxom, Benoîtom i toli-
kim drugima, te ‹luda ljubav› 
s Annie Le Brun, iznimne su 

stečevine Radovana Ivšića“30, 
zaključuje Machiedo.

Na tom su tragu bile i autorice koncepta izložbe Snježana Pintarić, ravnateljica Muzeja suvremene umjetnosti, i 
Annie Le Brun, umjetnikova supruga, i sama francuska pjesnikinja i kritičarka koja je također djelovala u nadre-
alističkom pokretu uz bok Andréu Bretonu i drugim istaknutim nadrealistima. Razlog da se u jednom muzeju 
realizira izložba o umjetniku čije je djelovanje bilo književno Snježana Pintarić je objasnila u predgovoru pra-
tećem katalogu, gdje je napisala sljedeće: „Tijekom 2009. započeli smo u produkciji Muzeja suvremene umje
tnosti sa snimanjem dokumentarnog filma o Radovanu Ivšiću s namjerom da toga velikog hrvatsko-francuskog 
umjetnika predstavimo i izvan književnih i kazališnih krugova i približimo ga našoj, muzejskoj, likovnoj publici.“31 
Područje istraživanja, nastavlja, pritom je bilo usmjereno na stvaranje poveznica između njegova života i djela, 
a isticanje prijateljstva s brojnim umjetnicima kao što su Toyen, Jean Benoit, Matija Skurjeni, Benjamin Pérret, 
Ivan Picelj i mnogi drugi, omogućilo je oživljavanje njegovih sjećanja na mnogobrojne umjetničke suradnje. 
Ipak, za potonji je odabir teme izložbe možda presudno bilo upravo to što je sam umjetnik za dio filma koji 
se trebao snimiti u Zagrebu htio da se svakako pronađe lugarska kuća na Medvednici, planini iznad Zagreba, 
u kojoj je boravio 1954. godine neposredno prije odlaska u Francusku kako bi se unutrašnjom emigracijom 

29  Vidi: Machiedo, Višnja; Francuski nadrealizam – knjiga prva, Konzor, Zagreb, 2002., str. 446.

30  Machiedo, Višnja; Francuski nadrealizam – knjiga prva, Konzor, Zagreb, 2002., str. 446.

31  Pintarić, Snježana u: Le Brun, Annie; Radovan Ivšić i nepokorena šuma, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, & Éditions Gallimard, Pariz, 2015., str. 8.

Boris Bućan, Žar Ptica i Petruška (Stravinski), 1983., MSU, Zagreb
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distancirao od intelektualaca, pisaca i kazališnih ljudi koji su jedan za drugim podlegli socijalističkom realizmu.32 
O tomu je rekao sljedeće: „Odlučio sam živjeti tamo, sam usred šume, (…) na nešto manje od tisuću metara 
nadmorske visine, bez tekuće vode, bez struje, bez telefona.“33

Očito potaknute tim živopisnim detaljem iz Ivšićeve biografije, ali i djelima kojima je on uronio u duh i bit šume 
kao simbola beskonačnosti i nepresušnog izvora inspiracije (od kojih se osobito ističu poema Narcis, drama 
Kralj Gordogan, kao i zbirke pjesama Bunar u kuli i Crno), autorice su izložbu koncipirale u čak pet multidisci-
plinarnih i multimedijskih tematskih krugova: Opustošena šuma – ugrožena mašta, Šuma beskrajnog početka, 
Mjesto izmještenosti, Šuma preobrazbi te Šuma znakova i munja, a svi su spretno podvučeni pod zajedničku for-
mulu: Nepokorena šuma i Radovan Ivšić. Postaje jasno da je tako kompleksan projekt podrazumijevao i odabir 
te izlaganje impresivnog broja likovnih ostvarenja, stoga je za izložbu selektirano čak oko 160 djela iz razdoblja 
od 17. stoljeća pa sve do danas. S obzirom na to da su njima također bile obuhvaćene brojne tehnike – od 
crteža, grafika, ulja, gvaševa, litografije, fotografije, kombinirane tehnike, tintnih ispisa do video radova i mnogih 
drugih medija (popraćenih još i simultanom prezentacijom etnografske, prirodoslovne i knjižnične građe), ta 
se izložba isto s punim pravom može smatrati svojevrsnim „nadrealističkim kolažem“ satkanim od djela niza 
umjetnika u nastojanju da se likovna umjetnost svojim interpretacijama približi književnosti Ivšićeva fascinantna 
pjesničkog i dramskog opusa.

Budući da je Ivšić, kako piše Annie Le Brun, 
rano spoznao da se sve vrti te će se i dalje 
vrtjeti unutar i oko šume, a da pritom za-
pravo nije u pitanju povratak nekoj mitskoj 
šumi nego sama opstojnost života,34 po-
sjetitelj stječe dojam da je izložba postav-
ljena tako da odabrani radovi uspostave 
međusobnu komunikaciju ne bi li iz njihova 
kontrapunkta nastalo zajedničko organsko 
tijelo koje poput šume diše. Zato neka nas 
ne začudi u svakom smislu širok raspon 
umjetnika koji su izlagali, a poimence to su 
bili: Lovro Artuković, Jean Benoît, Jacques 
Biouliès, Jan Brueghel ml., Boris Bućan, Je-
an-Désiré-Gustave Courbet, Tošo Dabac, 
Sebastijan Dračić, Max Ernst, Vladimir Fi-
lakovac, Eugène Gabritchevsky, Ivan Ge-
neralić, Drago Havranek, Jindrich Heisler, 
Hugo Conrad Hötzendorf, Victor Hugo, 
Carlos Irijalba, Radovan Ivšić, Franz Jasch-
ke, Eva Jospin, Melita Kalezić Kraus, Carl 
Wilhelm Kolbe, Slavko Kopač, Ivan Kožarić, 
Izidor Kršnjavi, Hans Kupel Wieser, Ivan 
Lacković, Wifredo Lam, Raphaël Lonné, 
André Masson, Henri Matisse, Joan Miró, 
Anton Mirou, Constant Montald, Alfred 
Pal, Ivan Picelj, Henri Privat-Livemont, Va-
nja Radauš, Piero Rambaudi, Félicien Rops, 
Friedrich Schröder-Sonnenstern, Matija 
Skurjeni, Yves Tanguy, Toyen, Félix Vallo-
ton, Sandra Vitaljić, Mirjana Vodopija, Ado-
lf Waldinger, Scottie Wilson, Josip Zanki, 
Andrej Zdravič i Ana Zemankova.

32  Više o tomu vidi u: Pintarić, Snježana u: Le Brun, Annie; Radovan Ivšić i nepokorena šuma, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, & Éditions Gallimard, Pariz, 2015., str. 7-8.

33  Citirala Pintarić, Snježana u: Le Brun, Annie; Radovan Ivšić i nepokorena šuma, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, & Éditions Gallimard, Pariz, 2015., str. 8.

34  Vidi: Le Brun, Annie; Radovan Ivšić i nepokorena šuma, Muzej suvremene umjetnosti, Zagreb, & Éditions Gallimard, Pariz, 2015., str. 17.

Matija Skurjeni i Dimitrije Bašičević (Ivan Mangelos),  
Mrtva priroda s duhom, 1959., MSU, Zagreb. Analogija s Vješalima  
(Le Gibet), drugom od tri poeme za klavir Mauricea Ravela pod 

zajedničkim naslovom Gašpar Noćnik (Gaspard de la nuit).  
Ta je slavna skladba nastala prema djelu Aloysiusa Bertranda kojim 

je ustanovljena pjesma u prozi kao književna vrsta.
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S obzirom na to da bi se u tako velikom broju umjetničkih djela posjetitelj lako mogao nespreman zateći u 
potpunom „nadrealističkom ludilu“, autorice koncepta suptilno su ih grupirale po već spomenutim tematskim 
krugovima pritom pojasnivši svaki od njih. Tako je prvim tematskim krugom iznesena problematika uništavanja 
i zapostavljanja šuma u nedostatku ekološke osviještenosti za njihovim očuvanjem, drugi je tematski krug na 
simboličan način publici prikazao pradavne začetke šume, dok je u trećem krugu šuma istražena kao dominantan 
motiv kompozicije. Veza između šumskih mračnih sila i starih običaja prožela je četvrti tematski krug, a u posljed-
njem se krugu tema šume približila spoju ljubavi, ljudskosti i poezije, kao i spoju svjesnog i nesvjesnog, stalnog i 
promjenjivog, stvarnog i izmišljenog, istine i zablude – dakle svemu ambivalentnom od čega se sastoji nadrealistič-
ka poetika udaljenih privlačnosti, čije je duboko korijenje trajno uronjeno u zanosni elektricitet Lautréamontove 
nemoguće stvarnosti.

Stoga je teško oteti se dojmu 
da je cilj izložbe bio svim srcem 
pokazati kako „šume vječno 
ne pjevaju“ samo nordijskome 
piscu Trygveu Gulbranssenu35, 
nego one vječno pjevaju i Rado-
vanu Ivšiću. Kako inače objasni-
ti njegovu neutaživu čežnju za 
povratkom u lugarsku kuću na 
Medvednici, u kojoj je, kako je 
rekao, izabravši samoću izabrao 
nezamislivo: put koji će ukloniti 
granice?36 Upravo iz te njegove 
misli, kao što su brojnim likov-
nim djelima pokazale i same au-
torice, proizlazi da šume vječno 
pjevaju svima onima čijoj je duši 
urođen zapadnjački „gen“ za če-
žnju prema beskonačnosti, gen 
koji se po Oswaldu Spengleru iz 
visokih šuma nordijskih ravnica 
spustio na jug kako bi čitavu Eu-
ropu ujedinio stapajući dubinu 
i visinu, tjelesnost i sublimaciju, 
trajno ih uklesavši u sve gotičke 
katedrale čiji unutarnji prostor 
svojom prasnagom stremi uvis i 
u daljinu. Jer ono što je kod ka-
tedrala slično šumi arhitekton-
ska je realizacija jednog osjećaja 
svijeta u kojemu je po Spengleru 
beskrajna, usamljena, sumračna 
šuma oslobodila kamenu masu i 
postala potajnom čežnjom svih 
zapadnih građevinskih oblika koji 
više nemaju nikakve težine, koji 
duhovno lebdeći ne poznaju ni-
kakve granice.37

35  Vidi: Gulbranssen, Trygve; I vječno pjevaju šume, Matica hrvatska, Zagreb, 1955.

36  Vidi: Ivšić Radovan; Rappelez-vous cela, rappelez-vous bien tout, Éditions Gallimard, Pariz, 2015., str. 11.

37  Više o tomu vidi u: Spengler, Oswald; Propast Zapada – Obrisi jedne morfologije svjetske povijesti, Svezak prvi – Oblik i zbiljnost, Demetra, Zagreb, 1998., str. 431-432.

Ivan Picelj, Površina XII, 1962., MSU, Zagreb
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Ta čežnja, podjednako iskazana u Faustovoj čežnji za bezgraničnim znanjem,38 kao i u Hegelovu apsolutnom duhu 
(koji tek onda kad ograničenost shvati kao negaciju sebe osvaja vlastitu beskonačnost),39 svoju je erupciju doživjela 
upravo u nadrealizmu – stilu koji, kako Ivšić tvrdi, stil nije.40 Naime, nadrealisti su pod svojom unutarnjom nužnošću 
prije svega podrazumijevali oslobađanje od svih mogućih granica, pa tako i tjelesnih, stoga će upravo noć (kada tijelo 

38  Vidi: Goethe, Johann Wolfgang von; Faust, Školska knjiga, Zagreb, 2006.

39  Više o tomu vidi u: Hegel, Georg Wilhelm Friedrich; Estetika I, Beogradski izdavačko-grafički zavod, Beograd, 1975., str. 94-95.

40  Vidi: Machiedo, Višnja; Francuski nadrealizam – knjiga prva, Konzor, Zagreb, 2002., str. 445.

Melita Kraus, Lilit, 1995., MSU, Zagreb
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miruje a duh luta) umjetnicima ponuditi snove i možda je zato Ivšić zaključio: „Nadrealističkog stila nema, on ne po-
stoji.“41 Jer ako je stil oduvijek bio točka sjedinjenja svih grana umjetnosti i umjetničkog izraza uopće, on je onda odu-
vijek nužno bio i estetskim načelom, a svako je načelo u proturječju s apsolutnom duhovnom slobodom. Nemojmo 
se zavaravati da je u prošlosti umjetnik bio taj koji je stvarao epohu – bilo je upravo suprotno, stoga nije neobično 
da je 2007. Krzysztof Penderecki u intervjuu objavljenom u Vjesniku izjavio: „Kada je sve dopušteno, ne postoji este-
tika.“42 Može li onda igdje vladati veća duhovna sloboda nego u čudesnom svijetu snova posve emancipiranom od 
svih zakona fizike, dakle slobodnom od bilo kakve prostorne i vremenske uvjetovanosti te od sile teže istodobno? 

41  Citirala Machiedo Višnja; Francuski nadrealizam – knjiga prva, Konzor, Zagreb, 2002., str. 445.

42  Tunjić, Andrija; Teret šutnje – knjiga razgovora, Matica hrvatska, Zagreb, 2015., str. 107.

Radovan Ivšić, Portret Mimi Parent korigiran objektivnim slučajem, 1960., MSU, Zagreb
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„Od pjesnika“, pisao je Ivšić, „treba zahtijevati samo jedno: da ne prestane biti pjesnik.“43 Za njega je poezija bila 
„kao vjetar, ljubav, šuma, očajanje, zrak, san.“44 Izgovoren ili prešućen, možda je pridjev beskonačan jedini vjeran 
pratitelj svih Ivšićevih sinonima za poeziju, jer nije li ona baš kao beskonačan vjetar, beskonačna ljubav, beskonačna 
šuma, beskonačno očajanje, beskonačan zrak i a sve nadrealiste osobito važan – beskonačan san? Kada bi šuma bila 
pokorena pjesnik bi se probudio, a njegov san zauvijek bi se izgubio. Jasno je da svi umjetnici čiji je pogled usmjeren 
prema zvijezdama smatraju da se to nikako ne smije dogoditi.
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